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“Дни становятся холоднее. Какая
температура?”

• • •

«Det begynner å bli kaldt nå om dagen. Hvor
mange grader er det?»
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“Девять градусов. Еще осень, но скоро зима”.

• • •

«Det er ni grader. Det er fortsatt høst, men
snart kommer vinteren.»
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“Я с нетерпением жду весны, но
предпочитаю лето, когда красиво и тепло”.

• • •

«Jeg gleder meg til våren, men jeg foretrekker
sommeren, når det er godt og varmt.»
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“Я не против холода. Но я не люблю дождь и
ветер”.

• • •

«Jeg har ikke noe imot kulden. Det er regnet og
vinden jeg ikke liker.»
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“Посмотри на эти темные облака. Завтра
будет дождь. И очень ветрено. Возможно,
будет гроза”.

• • •

«Se på de mørke skyene. I morgen blir det
regn. Det skal blåse mye også. Kanskje det blir
storm.»
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“Я надеюсь, что нет. Я очень не люблю
плохую погоду, особенно гром и молнию. Я
боюсь, что меня может ударить молния”.

• • •

«Jeg håper ikke det. Jeg liker virkelig ikke uvær,
spesielt torden og lyn. Jeg er redd lynet skal
treffe meg.»
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